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ANNEXE 
(article 162)SCHEDULE 

(Section 162)D
Loi régissant les systèmes de compensation et 

de règlement des paiements

Attendu :

An Act respecting the regulation of systems 
for the clearing and settlement of 
payment obligations

Parliament recognizes that the

Préambule

que le Parlement reconnaît que la stabilité 
du système financier canadien et le main
tien de marchés financiers efficaces contri
buent à la force et à la vitalité de l’économie 5 
nationale;

Whereas
stability of the financial system in Canada and 
the maintenance of efficient financial markets 

important to the health and strength of the 
national economy; 5

Preamble

are

que les systèmes de compensation et de 
règlement des paiements entre les institu
tions financières sont indispensables dans le 
système financier canadien; qu’ils doivent 10 
être conçus et qu’ils doivent fonctionner de 
façon à contrôler les risques et à rendre plus 
stable ce système financier;

Whereas systems established for the clear
ing and settlement of payment obligations 

financial institutions are an essential
element of the financial system in Canada and 
must be properly designed and operated in 
der to control risk to the financial system in 
Canada and contribute to its stability;

or- 10

en vue deque la Banque du Canada prend, 
favoriser la prospérité économique et finan-15 
cière du Canada, des mesures pour accroître 
l’efficacité et la stabilité du système finan
cier canadien et offre, notamment, des 
moyens de règlement des paiements en 
dollars canadiens, prête en dernier recours 20 
pour la compensation et le règlement des 
paiements et élabore et met en oeuvre, de 

les autres banques centrales,

Whereas the Bank of Canada, in promoting 
the economic and financial welfare of Cana
da, takes actions to promote the efficiency and 15 
stability of the Canadian financial system, in
cluding providing the means of settlement of 
Canadian dollar payments, acting as lender of 
last resort and, in consultation with other cen
tral banks, developing and implementing stan- 20 
dards and practices to recognize and manage 
risk associated with systems for clearing and 
settling payment obligations;

And whereas Parliament recognizes that it 
is desirable and in the national interest to pro- 25 
vide for the supervision and regulation of such 
clearing and settlement systems in order to 
control risk to the financial system in Canada 
and promote its efficiency and stability;
NOW, THEREFORE, Her Majesty, by and 30 
with the advice and consent of the Senate and 
House of Commons of Canada, enacts as fol
lows:

D concert avec 
des pratiques pour reconnaître les risques 
afférents aux systèmes de compensation et 25 
de règlement et des normes pour les gérer;
que le Parlement reconnaît qu’il est souhai
table et de surcroît dans l’intérêt national de 
contrôler et de réglementer ces systèmes 
afin de contrôler les risques pour le système 30 
financier canadien et d’accroître son effica
cité et sa stabilité,

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement 
du Sénat et de la Chambre des communes du 
Canada, édicte :

TITRE ABRÉGÉ

1. Loi sur la compensation et le règlement 
35 des paiements.

SHORT TITLE

Tare abrégé
1. This Act may be cited as the Payment 

Clearing and Settlement Act.
Short title


